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nyiszor és kisétált a forgalmas ezt az ugyancsak mindennapi 
városba, hátha meglát, hátha! megszokott esetet, 
észrevesz valamit, ami világos- Otthon megint átöltözött, 
ságot deríthet Bölcs Szelim rej- majd lement a palota kertjébe, 
télves tételére.

RAB MAGYAR ÉNEKE átvonult a szomszédos terembe, 
amelyben krónikáit, szent köny 
veit és más hasonló Írásait tar
totta. Elmélyedni a bölcsek írá
sainak tanulmányozásában — 
gondolta a nagy ur, — a legjobb 
segitőszer a hőség kellemetlen
ségei ellen. Aki figyelmesen ol
vas és tanulmányaiba egész lei
kével elmerül, az elfelejti, hogy 
porlandó teste van és hogy tes
tét gyötri a szomjúság.

Elővett egy értékes tekercset;
Szelimnek, a bölcsek bölcsének 
aranymondásait tartalmazta a 
pergamen és a kalifa, ahcgy ol
vasta a szent ember elméjének 
gyöngyeit és elmerült abban, 
hogy értelmüket helyesen fel
fogja, csakugyan elfelejtette, 
hogy nyár van és hogy fullasztó 
a teremben a hőség.

Mikor ezt az aranymondást gyöngékhez
olvasta a kalifa: — Ember, építs _. ....... ’ Bosszúsan is, fáradtan is leülthidakat a gyöngéknek, hogy . ’ . .. , ,
megtalálják boldogságukat a -evu bagdadi polgár-

.. ,, , “ ember haza előtt es mert nyitva
- ,Ugf nélett, volt az ablak, jól hallotta, miről

D X 1 r C C7CI1U ? „ ““ beszéltek odabent a szobában, i “ *** tsramtményel ^
mic L a s-tszm es?£ is.-jím

REJTÉLYES MONDÁSA ba” - Al "mber * J;idakat megkért taem Hali!, a kertész,.hoz is joguk nemde? Nos,
vagy a folyókon át epiti, vagy de kereken eluUsitottam, j negyedórával ezelőtt, hogy erre 
az árkok ée a sziklahasadékok ; vitt a kötelességem, azt láttam,
fölé, ezek pedig a közlekedést " hogy az egyik pálma törzsén
szolgálják ée nemcsak a gazda- De en szeretem Halilt és o|egy arany08b4tu bogárka lefelé 
gok, erősek, de a gyöngék, a 18 nl6)'0n szeret, — siránko- igyekHZÍk ugyanakk0r a szem
szegények javára Is készültek. | zott válaszul egy női hang. |)en (4vö p^biiáról Is ugyanilyen 
Milyen hidakat építsünk hát a — Mindegy az, lányom — fe- aranyoshátu kis bogár. Szem
gyöngéknek és csakis a gyön-j lelte erre az előbbi — Te Is na- me| látható volt, hogy szeret-

gyon szegény vagy. Haiti sem „ének találkozni a földön, de
gazdagabb a koldusnál, még nem mertek lejönni, mert gyt-
napszámos munkát sem kap kok leskelődtek az utón. Én
mindennap. Mit csinálnátok ti 
ketten. Lejla? Egy. üres tömlő 
és még egy üres tömlő: ez két 
üres tömlő, gyermekem.

neki annak értelmét, A kalifa felállt és hazament 
as igazi nagy bölcshöz. Hangos leányatris követte lép- 

Ál- telt S ahogy elhalt a háta mö- 
any-

nak eszébe jutott Bölcs Szelim. 
Jóságosán mondta: — Ezt he- . 
lyesen tetted, Ibrahim. Allah is 
akarja, hogy építsünk hidakat a 
gyögéknek, hogy megtalálják 
bondogságukat a gyöngék.

És arról a két gyönge kis bo
gárról, melyek ott csókolóztak 
előtte a szallagon, eszébe jutott 
az a másik tehetetlen két bo
gár, a szegény Daud leánya, 
Lejla és a kertész, akit szeret, 
az éppen oly vagyontalan Halil. 
Ezeknek a gyöngéknek ki épít
sen hidat, hogy megtalálják bol
dogságukat a gyöngék?

— Én, a kalifa, építem meg, 
— határozta el magában a nagy 
ur. — Ha már úgy akarta Allah, 
hogy éppen ma olvassam Bölcs 
Szelim mondását; ha már úgy 
akarta Allah, hogy én értesül
jek arról is, hogy csak a sze
génységük választja el őket, ak
kor megépítem nekik az össze
kötő hidat, a jómódot.

És saját birtokából kihasitta-j 
tolt egy telket és odaajándékoz-1 
ta Haliinak, hogy kertészked
jék, Daudnak pedig, leány ré
szére ötven aranyat küldött, 
mint hozományt hogy most már 
adja hozzá a már nem szegény 
Halühoz. Mert hát megtett a 
két tömlő, nincs akadály.

És meggyőződvén róla, hogy 
helyesen fogta fel Bölcs Szelim 
aranymondásának értelmét, 1- 
rónádat vett elő és saját kezével 
b-izta alá aranyosan csillogó 
tintával azt a most már nem 
rejtélyes mondást, mely úgy 
szólt, hogy: Ember, építs hida
kat a gyöngéknek.

— Igen, segíteni kell a gyön
gékéi és szegényeket, — mor
molta, — hogy megtalálják bol-
dogságukat.

I
IRTA: RAB TAMÁS

Pajtás, terád ■ napsugár 
arany kévéje permetsz, 
de Itt az árva hajdú már

hogy megszokott utján, egy pál- 
De ezúttal nem tapasztalt masoron végig, kedvenc luga- 

semmit. Két szofta kijött a med sáig sétáljon s ott leüljön. Hát, 
részéből és vitatkozott egymás- ahogy tova haladna a fasorban, 
sál a szent Alkorán valamely ho körülbelül ennek közepén útját 
mályos részletén; egy kalmár állta egy klfeszltett szallag mely 
egy pénzváltóval 
mert felváltván nála egy ara-jzsére, mintegy emberderékma- 
nyat, tiz piaszterrel kevesebbet gasságban volt a két végével o- 

: kapott, mint amennyi számitá-; dabogozva, kötözve, 
sa szerint járt neki és három fa-, — hőt jelentsen ez az aka-
vágé, aki megkapta a bérét, dály? — kérdezte méltatlan- 
hangosan pörlekedett egymás- j kodva a kalifa, 
közt, mikor a munkabéren ősz- gátat rakni az utamba? — Hívd

csak ide a kert őrét, Ismáél, —
_ parancsolta a tisztnek, aki vele

volt.

♦ börtönfenéken tespedez.
, Ha ajkadén rágyújt a dal, 

pacslrtaazárnyon száll tova, 
de hej! a néma rab magyar 
dala nem szállhat fel soha. civakodott, két szembenálló pálmafa tör-

Testvér, te még bevetheted 
a jószegu barázdasort, 
nekünk vetésünk nem lehet, 
undek vakondnép megrabolt!

Amíg aratva, víg dalod 
pacslrtaazárnyen szi l tova. 
a ml dalunk* nem hallhatod 
nem le csendül meg tán soha.

i.
i * — Ki merészelt

tozkodni kezdtek.t Bajtárs, ml már megfulladunk 
• a börtönfal csak nem hasad. — Mindennapi esetek, 

gondolta magában a kalifa. — 
Semmi közük a hidakhoz és a

fegyvertelen a két karunk. A kert őre csakhamar jött is. 
Arccal a földre borult és azt 
mondta: — Bocsáss meg, fé- 
nyességes nagy uram; én feszí
tettem itt ki ezt a kötelet.

— Mtért?

Te ee emelnéd fel szavad? ...
• ha ajkadon lebeg a dal 
és menny dörög ve száll tova, 
akkor majd Itt a rab magyar 
veled dalol: “nem, nem, eeha!w

Irta: CSERMELY GYULA
Harun al Hasid, a legendás 

kalifa, bagdadi palotájának e- 
gylk termében ült. Forró nyári 
nap volt, de jóllehet mestereé- 

félhomályt varázsolt a te
rembe a palota belső dolgaival 
megbízott udvari embere és jól
lehet hűsítő vtzsugakakat cso- 
bogtatott a

gébnek, mint a bölcs mondja és 
hol építsük meg azokat a hida
kat, hogy megtalálják boldogsá
gukat a gyöngék?

Sehogy aem bírván megérteni
a szobá- 

szökőkút. mégis 
a fojtó hő-

megszántam a két tehetetlen 
bogárkát és kifeszitettem nekik 
ezt a kötelet; ezen aztán szem
bejöttek egymással ... ni, még 
most is ott vannak a szallagon 
ée csókolgatják egymást csáp
jaikkal.

Valami vfflámlott: a kalifá

ban
a mondást, nem az udvara böl-

. cselt hivatta, hogy magyaráz
zák

a
a

gött a zokogás, el is felejtette
■ti. . • * ni? !X -

SZÜLŐFÖLDÜNKRE CUNARD
TÁRSASÁGGAL!

Utazzunk a hírneves Cunard 
hajók egyikével Kanadából. 
Nagyon kényelmes ellátás, 

■M bőséges táplálkozás, kiszól- 
$Á gálás és szórakoztatás, úgy, 
4| hogy az utazás biztosan kel- 
tó lemes.

? A Cunard harmadik osztálya 
^ mérsékelt áru. Jegyeket áru- 
|H éltünk Európa főbb városaiba 

I közvetlenül.
■ Érdeklődjön a helybeli Uly-
■ nőknél, v»ty Írjon eeJÁt anya- 
K nyelvén a

The Cunard SHtm Shlp C®. Limited 
m Main Street (Tel. »4-2M)

Winnipeg, Mán.
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ián érezni; lévén 
óta még határozottabban “nem
kívánatos" elemek köcé sorolt 
bennünket úgy a hivatalos, 
mint a nemhlvatalos közvéle
mény.

kotások feltétien hasznára lesz-
a magyarságnak, lom 

hanem rajta keresztül az egész eszközökkel 
kanadai társadalomnak Akkor Itt Kanadában forradalmi Jel- 
bizonyára jobban meg fognak szavakat hangoztatni — amivel 
bennünket becsülni, mint ma ésj pedig a nagyon balra' szaladt 
nem kell majd félnünk a de por- honfitársak sem fukarkodnak 
tárásoktól jogfosztásoktól és — Igen korai mivel a kormány- 
egyéb üldözésektől Mert azok, zat eddig még a legtöbb szodá- 
aklk ma talán még gyűlölnek lis és más egyéb problémát Is

liberálisan és türelemmel kezel
te. Nem vette még Igénybe az 
államhatalom azon eszközeit, 
melyek az erőszaknak kimerít
hetetlen fegyvereit mozgósít
hatják, mint a legtöbb európai 
állam mindenkort kormányai 
tették és teszik ma is

Barátnők (Cintdl)As erőszakos kormányzati 
eszközöket kiprovokálni, felidéz 
ni nemcsak félesleges, de 
delmes Is, amint as európai pél
dák mutatják. Ez ki arra késztet 
hogy a fennálló társadalmi ke
retek megvált ostatását bízza a 
fejlődésre és ne a forradalmak
ra. A fejlődés ugyanis határo
zottan ée biztosan viszi a társa
dalmat egy szebb jövő felé. E 
legfontosabb tényező mellett a 
jogos kérések avagy célok eléré 
sere használjon törvényes ée 
békés szellemi s erkölcsi eszkö-

Kanada magyar társadalmi 
tömörüléseiről

az-
Tltkee il— bármilyennek

tikkasztó (llrlzvl) I
Havasi (Uolllngton) .. 

(LunotoOyőa a
Árvák a viharkén (Ridrr)ru tapasztalataik vannak a bot- 

áltál tönkre-
a -nd

le mér* (Rlder)
Diadal mai aiervlero (Rothberg) 
Sióké ée fekete 
Egyetlen

magyar muntaamozgaxim- Per8ze hoKX lőttek és Jönnek

—-fitsssssts
forradalmaiból Ezenkívül min- teljes re»«-megvonáa sth.

kanmU. magyar érzi. hogy *£*■**« 
még ml nem vagyunk otthon. ldek,m “

u«vim«. dacára annak, hogy Kanada tőr egée* bolsevlkl mozgalmat az
tártyUasee __ (idegenek csinálták és csinálják,vényei (sajtószabadság, gyule- " ‘ ” ... f:azért a ml nevünk ma trouble-

l»ta. akt mát eda
la tevékeny réeet vett a tárán- t*11

KUsabeth Mértan nerelme *
a régi a

az ajak* kaéetá kanadai den bennünket, belátják majd. hogy 
megemberelve 
iparkodunk komoly munkásai 
lenni Kanadának és akkor elfo-

Annie férjbe* megy 
Szerelmi pró be *
Sierelml őeeseeekávée (Schüklng)
A bee Dugdale káaaaaága (Trollope) 

tava* (Oaakell)
ZÖket s kivándorolt magyarság Társaságbeli urlaaeaony (Villányt) 
— így bizonyára nagyobb ered-: 
ményeket fog elérni

önmagunkat.

gadnak bennünket, mint egyen
rangú polgárokat és Így velük 
együttesen, nem pedig nélkülük 
fogunk dolgozni egy szebb és 
boldogabb társadalomért.

la hétrét kezési, egyesülési jog, szabad 
munkavállalás, relief) ée általá- *

(Petytatíe a aiátvius tTAU számból) |^in a British mentalitás nagy-
Az ellentáboiröl is kén^ ban ^^^ Ezekután el lehet képmhü.

riííl kell megáflapttsnunk, hccy kit. Ezekre a körulmen>eKre .. , ■ . 14j-ők Is fNrelsmerték a helyzete^s pedig nagyon kellene vigyáz- 'Írhatunk a köze,ja- Ez „em „(entené azt hogy
nagyon balra szaladtak. Nem tó nunk. hogy senki ezen Jogokkal '01*'" nekünk bevándorlottaknak nln-
ródv,- az egyetemes magyarság vissza ne éljen, éppen azoknak a Ml magy arok csak marako- csenek vagy nem lehetnek u-
külőnöeen mint Idegen "nem-1 magyar kivándorlóknak az ér-jdunk avagy táncolunk. Egy kis jebb ideáink, amelyeket nem
kívánatos" elem ma még spe- dekében, kikért legjobban akar | töredéke pedig hordja tovább az szabad terjesztenünk, csupán
eláll, érdekeivel Megtagadva dolgozni e bolsevik! mozgalom, olajat a tűzre és égeti a fát az csak azért, mert Idegenek va-
mindent ami régi akár jó vagy Hogy visszaéltek a brit jog- egész magyarság érdekel alatt, gyünk. Lehet, sót szükséges Is
^ossz nem törődve azzal, hogy szabadsággal, ezt már mutatják Aki tiltakozik, az "gazember" tudásunkat, jó gondolatainkat jj* Urtotta népünk egyik lég „ . _|x
mDyen kellemetlen, sőt káros e- a legújabban kialakult megazo- vagy csirkefogó" stb A tobbség kifejeznünk mert így hamarább nagyobb vezére, Mátyás, az “M (Stiartér)
redményeket hozhat létre ez a ritárnok, melyek csak a kezdetét Pedig színlelve a nemtörődöm- megismerik értékeinket. De tér- gaZ8ágo8”, aki már 1473-ban
túlságosan radikális irányzat jelentik azoknak az elsősorban séget, táncol tovább. Csak Így mészetesen sohasem szabad fi- tudományos munkákat nyoma-
HnTT mllven kihatása lesz en- ránknézve keUemetlen intézke-! lehetséges, hogy az összlakos- gyeimen kívül hagyni az ósla- tott Buda várában
nek a "botor mozgalomnak — déseknek. melyeknek kialakulá ság azt hiszi, hogy minden ma- kosság társadalmi mozgalmai- Angli4ban még azt sem tudták, i í*,l"d'al (B<i^nF;) ,íi ÍSLTríS ÖW. * n«, Hm w;, toí m «. . Hw.-
bőrén to érezheti minden honfi- fitársalnknak — ezeket igazán syar bolsevikok képviselik Ka (át es előrehaladottságát, vala- nyomtat4a. Mint cikkünk elején HótuvU (Bret Hene) 
társunk munkakeresés esetén s csak nekik köszönhetjük! Két- nadában az osszmagyarságot a mint az állam törvényeit sem. bejelentettük, a “Kanadai Ma- Pinám <Ch.rdie.w0rth)
más alkalommal. Pedig az egész ségtelen hogy az őslakosság kö- nyilvánosság előtt, mivel csak Ezen fontos tényezők figyelem- gyar ujs4g.. m4jua elsejétől ki, bázMságKertó (Courth, Mahler)
tuagyarság úgy jött Kanadába, rében mintegy ellenhatásként őket látják folyton nyilvánosság be vétele mellett szabad és kell kez<jve egy teljesen befejezett
mint békében dolgozni akaró kialakult uj mentalitás nem csu előtt szerepelni. | indítani, különösen olyan moz- regénnyei kedveskedik minden Lldércnyomáa
testvére az ős lak Osságnak. Az a i'án a magyar burzsujnak — a- A teendő igen egyszerű: tes- galmakat, amelyek a társada- Q]yan előfizetőjének, aki vető-1 Xe vagy al élet 
vörös szekér viszont, amelyet mennyiben Uyen lenne — ha- sék minden magyarnak komo- lom egész alapját érintik, mint mag0t nem igényelt. Válasszon i Agglegények cuibja

módszerekkel vonszolná- nem elsősorban a magyar mun- lyan foglalkozni a dologgal és pl., az egész jelenlegi termelési k, teb4t ön is egyet az alanti A miiiiomo, titkár
nak előre, úgy járhat, mint a kásságnak fog ártani Ma már mélyen belenyúlni ebbe a min- rendszer megváltoztatása, a- regényekböl, viszont jelöljön j
hegyről leeresztett kicsi, mely nyíltan hallani gyűlöletes Izga- denkire egyformán káros, jelen- melyhez már hozzá van nőve meg egy m4g0dikat is, arra az
mielőtt még elérné célját, össze- tást az “idegenekkel" szemben, légi magyar társadalmi mozga- nemcsak a ma élő nemzedék! e8etrei ba kifogyott volna kész- ;

valamint az őelakósság részéről lomba Ne mondjuk azt: én nem ^ élete, hanem az elmúlt 3—4 
Ez még nem volna baj, ha' erélyesebb rendszabályok köve- politizálok, mert ez úgysem Igaz' nemzedék is erre a jelenlegi 

azon nem volnának mások, telését a felforgató elemek meg de nem is lehetséges. És a jobb- rendszerre építette jövőjét Ezt 
mint a szekér irányítói akik o- rendszabályozására. Így tehát ra lemaradt egyesületeket veze-]meg bolygatni nem egy könnyen 
dakötlk az egyetemes magyar- nem lesz módja ennek az uj tőikkel és tagjaikkal fel kell lehet, amint láttuk az ehnult év 
ság érdekelt to ehhez a vadul mozgalomnak beváltani azt a hozni a középre és a balra na-, tizedek alatt, amikor a fejlődés 
száguldó tákolmányhoz. így sok Ígéretet, amit a forradalom gyón kiszaladt magyarokat in- mellett forradalmak is próbál- 
könnyen megtörténhetik, hogy romantikus jelszavával mind na tézményeikkel, tagjaikkal visz- koztak megdöntenl a kapitaliz- 
azoknak az érdekel to velepusz- gyobb lármával hangoztatnak, szahozni szintén a közép felé — jmust. 
tulna*, akik közönbösen nézik De eddig sem mutathat fel ez találkozni azonban ennek a két
ma még ezt a botoevlki mozgal- a mozgalom valamirevaló ered-;külön iránynak nem éppen szűk nem biZonyitják, hogy csak fór 
mát, amit az elkeseredéstől és ményt, ami ha lenne to, csak séges. radalmakkal lehet eredményt el
bosszútól fütött "magyar" hol- látszólagos, amihez mások is Csak igy lesz lehetséges a ki- érni, sőt! Ma még csak ered-
slk dirigálnak. Ezek felhasznál- hozzájárultak, kevésbé lármás vándorolt magyarságnak olyan ménytelenségről lehet beszélni, 
ják az elkeseredett magyar műn munkájukkal A fascista moz- j keretet alkotni, melyen belül mert sem az olasz fascizmus, 
kástömegek kétségbeesését és galmat Is ezek a bolsik zuditot- minden honfitársunk kifejtheti német hittlerizmus, spanyol és 
tájékozatlanságát, szegény, ta- ták a nyakunkba. Ez te csak ve- tevékenységét és az egész
pasztalatlan, de remnykedő hon lejáró az ő demagóg politikájuk, gyarság érdekében hasznosít- osztrák forradalmaknak nem 
fitársalnknak ezen uj mozgal- nak. Gyülésbetiltásokra, sza- hatja tudását s közérdekű mun- sikerült megszüntetni a szociá- 
mát és egyesületeit to felpakol-1 badságjogok megvonására és kálkodását. Ha ml a megmérge- lis bajokat, hanem csak az ál-
ják az amerikai bolsevik! moz- egyéb igazán nemkívánatos zett közéleti légkört megtisztít- lám gépezethez és irányításhoz vidám regények:
galom szekerére. Mindez csak kormányintézkedésekre is ők va, egy újabb, tisztább társa- kerültek uj emberek vagy ősz- F*r önkéntes naplója (Farkas)
hencegésre jó, az amerikai vö- adták az alapot durva, fenyege- dalmi légkört teremtünk, akkor tályok. Ugyanez áll még majii^VhLeelTrt&rV)
rösök és különösen Moszkva e- tő fellépéseikkel. Amikor illegá- minden magyar szívesen fog! Oroszországra is. Tagadhatat- ^óWimUka' rT' (Tábori1)
lőtt: Íme, ml jó fiuk a niagyaro- litásba kényszerltette Bennett a dolgozni a magyar közérdekéit. - lan azonban, hogy a társadalmi;

kanadai bclseviki pártot, akkor Az Uyen légkörben á munka feszültség általában enyhült va- kalandos regények:
Pedig ettől a bolsevik! mozga [már a magyar “vezetőknek” csak kellemes lehet mindenki- i lantit, habár rövid időre is. De a!A cseka árnyékában (Aldington) 

lomtól a magyarok nagy és Jó- tudni kellett volna, hogy az ezt nek, bármilyen világnézethez forradalmak után rövidesen je- ^^Un^yUkosok^Gynes) 
tanul gondolkodó tmegei telje- követő üldözést elsősorban a avagy felekezethez tartozzék. lentkeztek az ellen akciók, me
sén távol állanak. Mert szomo- magyar munkásság fogja dup- A közös jóakaratból eredő al- lyeknek a célja egy és ugyanaz a kronstadti kém (Pembcrton)

ad
maker", és még számtalan o- 
lyan lealacsonyító jelző, amit 

‘ nem érdemelt ki a magyarság

s -Kiásást Magyar üjaée".) ■

detektív regények

Tóm Wlnalow Mm (Chanea)
Ua nyomom (Corlnl)
Repüld kincs iFortllght) 
Vakmerd játék (Health)
Minden elkerül (Heek)
Ml a elme? (Hopklna)
A gyémáotaalnü Buddha (Kábel) 
Pénahamlslldk (Leroy)
Aa ilomdetektlv (Lundborg) 
Henry Boutln rejtélye (Mnrnud) 
Az fllddsd (Menchall)
A saongó tatok titka (Ranaom) 
A pdk (Ratnhard)
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Mégis a feleséged lessek (Seeliger) 
Hét pró bál szerelem (Soissons)

folytatás as l-s» oldalról

SZERELMI REGÉNYEK:
amidőn t*sen a múlt (Adlersfeld) BARATI ENYELGtS

— A szomszéd ast mondta, hogy te
tökéletes hülye vagy.

— Remélem megvéd tél?
— Hogyne, ast mondtam neki. 

hogy nincs semmi tökéletes a világon.

As énekesnő 
As elvessett nyakék

A MAJA TESZI ÖNT
— LEHANGOLTTA

Bágyadtnak érzi magát, mert a má
ja nem választja ki a napi két fontnyt 
folyadék epét, melyet a szervezete fel
tétlenül megkíván. Úgy as emésztés, 
mint a székelés rendetlenné válik, ss 
egész szerveset úgyszólván megmér 
gesödlk.

Szüksége van önnek olyan szerre, 
mely máját fokosotabb munkára bus- 

1 dltja. mely jobb mint a keserű sók. 
ásványvizek, olaj, hashajtó cukorkák, 
rágógumi vagy erőszak, melyek csak 
a belek működését gyorsítják, de as 
Igazi bajra, a májra hatástalanok.

I Vegyen Carter's Liver pilulákat. Gá
loméi mentee, tisztán növényi. Blstos 
hatású és veszélytelen. Kérje a nevén 

(Götzendorff) | bármely drugstoreban. Ara 25 cent.

oroez í Erika és a betörő 
Nővérek
Házasságról szó sincs
És mégis szeretlek ”

létünk. Amennyiben egyik sem r, pária (Dekobra) 
volna már raktáron, legkésőbb: A silnéaind szerelnie (Donorán) 
egy hónapon belül, közvetlenül Fel a teli*1
a “MUliók Könyve" kiadóválla-i még's le” ”

.... , , IA boldogság Iskolája
lattol fogja megkapni a kert re-|M|aml yacht (Carnler) 
gényt. Szivem azlved kereste (Gaskell)

Viszont ahhoz sem férhet Madárlátta boldogság (Gibbson)
Minden ut a szerelemhez visz

törik és széthullik-

kétség, hogy kölcsönkönyvtá- 
runk "Munkás és Farmer Szak
osztálya" általános népszerű
ségnek fog örvendeni, az ingyen j 
regények kiosztásával pedig e- 
lőfizetőink azon táborát is ki 
szeretnénk elégíteni, akik díjta
lan vetőmag-kedvezményünkre 
nem számítanak.

De éppen az elmúlt harcai

l
magyar, valamint a legutóbbima- EGY-EGY REGÉNYT INGYEN 

MINDEN BEKÜLDÖTT 
$2- UTÁN!

kát to “leszállítottuk".

Valuta (Majthényl)

„Egyéniség a szövetkezetben”
Mint a szövetkezeti eszme egyik észak-amerikai ve

zére megállapította, az emberek fokozatosan feláldozzák a 
versengést a szövetkezeti gondolatért Ugyanezt teszik Nyu- 
gat-Kanada farmerei, midőn önként együttműködnek a sa
ját érdekükben. Egymás megsegítése pedig nem más, mint 
kooperáció.

Az ország alapvető termelési ágát megszervezve, a 
farmerek az együttműködést célzó általános Irányzat élére 
kerültek és valóban pionírok ezen a téren. A szövetkezeti ér
tékesítés az állandó versengéssel szemben az az elv, ame
lyet éppen a nyugati gazdák értenek meg leginkább.

Ennek a megértő együttműködésnek további fejlődé
se az, amit minden nyugatkanadai farmer joggal remél.

Saskatchewan Wheat Pool
1IEAD OFFICE: REGINA
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